Паспорт безопасности
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1. Наименование вещества/препарата и название фирмы:

Lepton® Gelb GN
Lepton® желтый GN
Применение: Краситель, Окрашивающее средство для кожевенной промышленности, 

Фирма:

BASF AG, Германия

67056 Людвигсхаффен

Тел.: 0621 60 72783

Факс.:0621 60 41517

Адрес электронной почты: Productinformation.Performance-Chemicals@basf-ag.de
Срочная информация:

Заводская пожарная служба Людвигсхафен (Werksfeuerwehr Ludwigshafen) 

Телефон: 
0621-60-43333

Телефакс:
0621-60-92664

2. Состав/данные об ингредиентах 

Содержат:

Химическая характеристика: 

водная дисперсия пигментных препаратов, полиакрилатные связующие
casnummer

3.  Возможные опасности 
Неизвестно никаких особых рисков

4.  Меры первой помощи 

Общие указания:

Загрязненную одежду снять.

При вдыхании аэрозоли, паров, пыли продукта: 

вывести пострадавшего на свежий воздух, обратиться к врачу.

При контакте с кожей: немедленно промыть большим количеством воды с мылом.

При контакте с глазами: промыть водой в течение 15 мин тщательно.

При попадании внутрь: прополоскать рот, дать обильное питье. 

5.  Меры по тушению пожара 
Средства пожаротушения: водяной туман, пена, сухой порошок, СО2
При тушении обязательно использовать средства индивидуальной защиты, аппараты автономного дыхания. При горении образует пары.

Дополнительная информация:

Степень опасности зависит от горящих материалов и условий пожара. Загрязненная вода, использованная при тушении, должна быть обезврежена в соответствии с нормативными предписаниями.


6.  Меры в случае спонтанного распространения 

Избегать образования пыли. Использовать средства индивидуальной защиты.

Продукт убрать с помощью впитывающего материала (опилки, песок) и поместить механическим способом в герметично закрывающуюся емкость с соответствующей маркировкой. Обеспечить соответствующую вентиляцию/вытяжку. 
Во время работы использовать средства индивидуальной защиты. Загрязнённую одежду снять. Избегать вдыхания паров, аэрозоли и пыли. 
Держать отдельно от продуктов питания, напитков и мест кормления животных. Не смывать водой в систему канализации. Не допускать попадания в грунт, открытые водоемы и грунтовые воды.
Информация о средствах индивидуальной  защиты персонала предоставлена в пункте 8.

7.  Обращение с продуктом и его хранение
При работе с препаратом соблюдать общепринятые правила безопасного обращения с химическими веществами идентичного химического состава и назначения.

Препараты хранить в закрытых емкостях, в оригинальной упаковке производителя в сухом, прохладном (около 15оС+/-) и оборудованном механической вентиляцией помещении, вдали от источников открытого пламени, источников тепла, мест распространения воды, канализации, природных открытых водоемов и грунтовых вод.

Обеспечение пожаро- и взрыво- безопасности: Не требуется принятия специальных мер.

Оберегать препараты от замерзания. Не допускать длительного воздействия температур выше 40оС.

Хранить и использовать вдали от мест хранения продуктов питания, напитков, мест отдыха, бытового обслуживания персонала предприятия.

При работе использовать средства индивидуальной защиты. См. п. 8

8.  Контроль экспозиции и средства индивидуальной защиты
Компоненты вещества, в отношении которых необходим контроль ПДК на рабочем месте.
67-56-1: метанол, Содержание < 0,1%

67-63-0: пропанол-2-ол, Содержание < 0,1%

7664-41-7: аммиак, Содержание < 0,1%

acht

zusaetzliche hinweise zur gestaltung technischer anlagen

bestandteile mit arbeitsplatzbez grenzwerten fuer nicht-MBT Divisionen

bestandteile mit arbeitsplatzbez grenzwerten fuer -MBT Divisionen

bestandteile mit arbeitsplatzbez grenzwerten fuer nicht-MBT Divisionen

deutsche MAK-Werte für andere Landesvarianten

Защита органов дыхания: при образовании паров/аэрозоли продукта, при высоких концентрациях или длительном воздействии следует использовать подходящую респираторную маску: пылевой фильтр EN 143 тип Р1 (малой эффективности, твердые частицы инертных веществ.) 

Защита глаз: плотно прилегающие  защитные очки в оправе с боковой защитой (EN 166)

Защита рук (EN 374): резиновые перчатки, нитрилкаучук (0,4 мм), хлоропренкаучук (0,5мм) из ПВХ (0,7 мм) или др..

Дополнительное защитное снаряжение: использовать специальную рабочую одежду, прорезиненный непромокаемый фартук, надеть защитный костюм.

Не допускать попадание препаратов в глаза и на кожу. 

Держать вдали  от продуктов питания и напитков.

При работе с продуктом не рекомендуется: есть, пить и курить. 

Продукты питания и напитки держать в изолированном месте, отдельно. Перед перерывом и в конце работы вымыть руки, рабочую одежду снять. Использовать защитный крем для кожи рук и лица и открытых участков тела.


9.  Физические и химические свойства 

Форма выпуска: 




жидкость вязкая текучая

Цвет:







желтый
Запах:                                                                     
легкий аммиачный

РН-значение:                                             

 8,0-10,0

Точка отверждения:




-5oC
Точка кипения:





ок. 100 oC
Точка воспламенения:                                           
> 100 oC (DIN 51758) 

Температура возгорания:



>200 oC (DIN 51794)

Плотность:
( ISO 2811-3)



(при 15оС)1,1 г/см3,

Растворимость в воде:                                         
 (при 15оС), смешивается

Время истечениия: (DIN 53211:4 мм)


(при 23оС), 15 сек

10. Стабильность и реакционная способность продукта
Термическое разложение: 

при правильном хранении и надлежащем обращении термического разложения не происходит.

Опасные реакции: при правильном использовании и хранении опасных реакций не происходит.

11. Данные по токсикологии 

Оральная токсичность/ крыса: LD50 >  2.000 мг/кг 

Воздействие на кожу/кролик: не раздражает (OECD Guideline 404)

Воздействие на слизистые оболочки/ кролик: не раздражает

Дополнительные указания:

При правильном хранении и надлежащем обращении не выявлено никакого негативного влияния. 

12. Данные по экологии 

Эко-токсичность:

Токсичность для рыб:

Leuciscus idus/LC50 (96h): > 100 мг/л
Воздействие на микроорганизмы активного ила:

При правильном введении незначительных концентраций в адаптированные биологические очистные установки можно избежать снижения разлагающего действия активного ила.

Стойкость и распад:

Метод испытания: Статический тест

Метод анализа: изменение цвета

элиминируется из воды биологическими методами очистки:  90-100%

Нерастворимые красители могут быть удалены методом механической очистки воды.

Прочие вредные воздействия:

Продукт не содержит органически связанный галоген (АОХ)

13. Указания по обращению с отходами 

dreizehn

entsorgung produkt

Если переработка или вторичное использование не возможны, отходы продукта следует утилизировать согласно и в соответствии с действующими местными  ведомственными инструкциями по утилизации и хранению отходов, например, посредством сжигания на соответствующем заводе. С пустыми неочищенными упаковками поступать так же, как с веществами, находящимися в них.

Незагрязненная упаковка может быть использована повторно.

14. Указания для транспортировки 
В соответствии с предписаниями по транспортировке продукт не является опасным грузом.

RID  нет ограничений


ADNR   нет ограничений  

IMDG    нет ограничений 

IATA   нет ограничений

В соответствии с директивами EЭC при транспортировке стоит следовать правилам, применяемым для перевозки аналогичных видов химических веществ.

Оберегать препараты от воздействия температур ниже +5оС и выше +50оС.


15. Предписания 

Маркировка в соответствии с директивами ЕС и условиями договора о поставке препаратов: 

Маркировка не обязательна.

Специальные указания:

По собственной классификации: (1) слабо загрязняющий источники воды препарат

Рекомендуемые условия хранения: от +5 оС до +25оС. Оберегать от длительного воздействия температур ниже + 5 оС и/или более 45 оС!

Schweizer Giftklasse

16. Прочие данные 

sechzehn

Приведенные данные отражают уровень наших знаний и опыта на сегодняшний день. Инструкция, (MSDS фирмы BASF) Лист по технике безопасности описывает требования безопасного обращения с продуктом. Приведенные данные не означают гарантий свойств продукта. 
Дополнительную информацию о продукте, его свойствах, условиях безопасного обращения и хранения можно получить в офисе BASF в Москве по тел.: (095) 231 7214/ 153, или у официального регионального представителя.

Принимать во внимание местные требования и нормативы при хранении, перевозке и работе с аналогичными химическими препаратами. 

PAGE  
1

